
A KMCSSZ Központi
Jubileumi Táborát a New
York állambeli Fillmore
mellett található Sík Sán-
dor Cserkészparkban ren-
dezték meg. A tábor veze-
tésére Horváth Mihály
clevelandi cserkészvezetõt
kérték fel, aki munkatár-
saival már tavaly õsztõl
hozzálátott a szervezés-
hez. Az ünnepélyes tábor-
nyitáson az altáborok ösz-
szesen 682 táborozót je-
lentettek. A 8 altábor –
korosztályonként 3 lány
és 3 fiú, a családi és a ve-
zetõkbõl álló program –
cserkészetünk nagy egyé-
niségeirõl kapta nevét
(Bodnár Gábor, kisbarna-
ki Farkas Ferenc,
Lindenmeyer Antónia

stb.), míg az altáborokon
belül a rajok kerületi veze-
tõk neveit viselték (id. Be-
nedek László, Jankuráné
Nyárádi Rozália, Rauch
Károly stb.).

A különbözõ városok-
ban, országokban és kon-
tinenseken mûködõ csa-
patoknál eltérõ viseletek
jöttek szokásba, de Hor-
váth Mihály kihirdette:
szeretné, hogy szabályos
magyar cserkészruhát vi-
seljen minden táborba ér-
kezõ, és ezt pontozni is
fogják.

A parkba beérkezõk
holmiját a fõtérrõl lovas
kocsival hordták szét az
altáborokba, ahol meg-
kezdõdött a sátorverés és

a vezetõk által megterve-
zett tábori építmények
(gyülekezõsátor, táborka-
pu stb.) felállítása.

A táborozáson részt
vettek az Egyesült Álla-
mok és Kanada keleti és
nyugati parti csapatai, egy
argentínaiakból, brazíliai-
akból és venezuelaiakból
álló dél-amerikai magyar
cserkészküldöttség egy
mexikóival, az ausztráliai
magyar cserkészek és Eu-
rópából a KMCSSZ I. kerü-
letének csapata (Ausztria,
Németország), a Felvidék-
rõl a Szlovákiai Magyar
Cserkészszövetség, Er-
délybõl a Romániai Ma-
gyar Cserkészszövetség és
Magyarországról a Ma-
gyar Cserkészszövetség

küldöttsége.
Négy világrész 12 or-

szágából, 8 nyelvterületrõl
(angol, francia, magyar,
német, portugál, román,
spanyol, szlovák) gyûltek
össze a táborozók, joggal
nevezte tehát megnyitó
beszédében világot átfogó
mozgalomnak a magyar
cserkészetet Vajtay István.
A megnyitó több fény-
ponttal is szolgált: repülõ-
rõl siklóernyõvel érkezõ
amerikai „eagle scout”
hozta el jelképesen Baden
Powell üzenetét és ajándé-
kát, egy levelet és a kudu-
tülköt, amelynek megfújá-
sával nyílt meg hivatalo-
san is a Központi Jubileu-
mi Nagytábor.

A cserkész – köztudo-
másúan – minden dolgát
Istennel kezdi: a megnyitó
imádságban a magyar
cserkészet százéves nagy

fájának gyökereiért (elõ-
dök), ágaiért (mai cserké-
szek) és gyümölcseiért fo-
hászkodtak. A vasárnapi
szentmise és istentisztelet
után a tábor apraja-nagyja
a nagyréten világtalálko-
zót tartott, az elõzõ esti
nagytábortûz alkalmával
felbocsátott hatalmas, hé-
liummal töltött földgömb
körül, amelyet a tábor
egész idejére ott lebegett a
közel 700 ünneplõ cser-
kész fölött, jelezvén, hogy
mindenhol otthon va-
gyunk.

A Genetta Házban tar-
totta ülését a szövetség in-
tézõbizottsága. A táborra a

világ minden részérõl sok
vezetõ érkezett, a résztve-
võk közt volt a rendes ta-
gok mellett „Csede bá’”,

tiszteletbeli elnök, a világ
talán legrégebbi magyar
cserkésze, több kerületi és
körzeti parancsnok, és a
vezetõtiszti testület több

tagja. A napirenden szere-
pelt a Balassi Bálint Inté-
zetrõl, az ÕV-körútról, az
iskolatáborról, az új adat-
bázisról, az olvasási külön
próbáról szóló beszámoló,
megvitatták a csapatfej-
lesztés, új csapatok létre-
hozásának kérdéseit.

A táborban készült
fényképek nagy vissz-
hangot keltettek a face-
bookon, ahol különbözõ
csoportokban számtalan
fotó látható. A
www.youtube.com/user/
jubitv1-en a táborról ké-
szült videókat lehet meg-
tekinteni, amelyek élõ be-
pillantást engednek a tá-

bor életébe. Megkezdõ-
dött a tábor lap, a Hárshe-
gyi Levelek szerkesztése
és kiadása.

A tábort felkereste
Richard Haywood, állami
egészségügyi ellenõr, aki
kijelentette: „A Sík Sándor
Cserkészpark jól mûködõ
intézmény, az egészség-
ügyi ellátás példaértékû”.

Az elsõ napok építkezé-
sei után kirándulások,
portyák, akadályverse-
nyek szerepeltek a prog-
ramban, és a résztvevõk
egy majd’ 40 állomásos
pálya segítségével össze is
mérték tudásukat, a szö-
vetség vezetõi pedig átte-
kintést kaptak a különbö-
zõ kerületek tagjainak
cserkészismereteirõl és
magyarságtudásáról.

Az utolsó napokban
versenyek és bemutatók
követték egymást, az
altábori csapatokat ferge-
teges szurkolás lelkesítet-
te. A bemutatón a csapa-
tok és kontingensek saját
mûsorokkal léptek fel.
Ezt már a mintegy 150 lá-
togató is odaadással és
lelkesen tapsolta. A be-
mutatón az írásbeli dol-
gozatok és a népdalver-
seny eredményeit is meg-
tudhattuk. Ekkor adták át
a szövetségi Teleki Pál- és
a kisbarnaki Farkas Fe-
renc-érmeket is a cserké-
szetért végzett munkák
elismeréseként. 

A résztvevõk idõkap-
szulát is földbe helyeztek

– 50 évre –, a csapatok kü-
lönféle emléktárgyaival,
írásaival és digitálisan rög-
zített információival.

A magyar cserkészet
megszületésének száza-
dik évfordulóját idén
több jubileumi nagytá-
borral ünnepli a Külföldi
Magyar Cserkészszövet-
ség. Az európai kerület
táborát a kastli Hárs-
hegy cserkészparkban
rendezték meg, míg a
dél-amerikai rendez-
vény az ottani nyár mi-
att átcsúszik a tábor jövõ
januárra.

A Jankó néven is közis-
mert fiatalember a koráb-
bi években fõként a vívó-
sportban jeleskedett,
ugyanis édesapja – az
amerikai nõi tõrválogatott
korábbi szövetségi kapitá-
nya – átplántálta fiába a
hagyományos magyar si-
kersportág szeretetét. A te-
hetséges fiú a „Penn State”
(Pennsylvania State Uni-
versity) csapatával kétszer
is megnyerte az amerikai
egyetemi bajnokságot, és
ebbõl az alkalomból fo-
gadta õket George W.
Bush, akkori amerikai el-
nök a washingtoni Fehér

Házban, márpedig kevés
magyar – és amerikai – fo-
gadhatja személyesen az
elnök gratulációját.

A szüleivel a texasi
Dallas-Fort Worth szuper-
régióban élõ ifj. Gasparin
János korosztályában rég-
óta az amerikai élvonalba
tartozott, sõt a nemzetkö-
zi porondon is letette a
névjegyét, az amerikai vá-
logatott színeiben, az óha-
zában is szerepelt Világ-
kupa-versenyen.

A 23 éves fiatalembert
azonban ma már szinte telje-
sen a filmkészítés köti le. Ifj.
Gasparin János a Pennsyl-

vaniai Egyetem film- és
videokészítõ, illetve rendezõi
szakán idén szerezett diplo-
mát. Mivel már az általános
iskolát is Amerikában végez-
te, így tökéletesen, akcentus
nélkül beszéli az angol nyel-
vet, amely nagy elõnyt je-
lent számára a média világá-
ban. A tehetséges srác nem
titkolja, hogy filmrendezõ-
ként kíván érvényesülni, és
ez nem csak afféle vágy-
álom, hiszen jelenleg is seré-
nyen dolgozik. Van egy két-

emeletes háza a Tennessee
állambeli Chattanoogában,
ott rendezte be a stúdióját. A
Salt Water Show-t készítõ
cégnél helyezkedett el, nekik
forgatja, vágja, javítja a filme-
ket.

Gasparin Jankó sokat
forgat Floridában, ám
most fõleg Los Angelesben
található meg, ahol egy
sportcsatorna számára fit-
nesszel és horgászattal
kapcsolatos filmeket for-
gat, amely televíziós és
online csatornákon is
nagy népszerûségnek ör-
vend. Fõ céljuk az ismeret-
terjesztés: hogyan, milyen
eszközökkel és módsze-
rekkel lehet kifogni a kapi-
tális méretû halakat. Emel-
lett szállodáknak, gazdag
teniszkluboknak reklám-
filmeket is készítenek.

A fiatalember azonban
továbbra sem hazudtolja
meg sportemberi mivol-
tát, s noha a nemzetközi
szintû versenyzést már
maga mögött hagyta, je-

lenleg is versenybíróként
ténykedik, már csak azért
is, mert tudja, hogy hon-
nan indult: a munkáját is a
vívás révén kiépített kap-
csolatainak köszönheti.
Szülei, Gasparin János
mesteredzõ és Kenessey
Katalin klubokban és is-
kolákban több száz gyere-
ket tanítanak a vívás szép-
ségeire, és tanítványaikkal
jó eredményeket érnek el.
Mi több, Kati a veterán
korosztályban ma is világ-
bajnokságokon vív.

Gyermekük, ifj.
Gasparin János viszont el-
tökélte magában, hogy a
kezdeti kisfilmek és isme-
retterjesztõ mûsorok
után, nagyobb rutint sze-
rezve, mind több kapcso-
latot kiépítve, elõbb-utóbb
nagyjátékfilmeket szeret-
ne forgatni. Ám nem türel-
metlenkedik, úgy véli, je-
lenlegi munkája remek
elõiskola a késõbbi nagy
álmok valóra váltásához.

B. R.

Az elmúlt évtizedekben rengeteg kiváló magyar
származású filmrendezõ hódította meg alkotásaival
Amerikát és a nagyvilágot. Cukor György, Kertész
Mihály, Korda Sándor és társaik korszakalkotó mó-
don határozták meg a földkerekség filmkultúráját, de
ma is akadnak olyan fiatalok, akik máris megmutat-
ták oroszlánkörmeiket Hollywoodban. Egyelõre
utóbbiakhoz, késõbb pedig a dicsõ elõdökhöz sze-
retne hasonlítani a pályája kezdetén járó ifj.
Gasparin János, aki szüleivel hétévesen került ki az
Egyesült Államokba.

A megnyitó után ma-
gyar misén vettünk részt,
amelyet a pusztinai Szent
István templomban tartott
György Alfréd, kaméliánus
rendi atya. Délután már
mindegyik tanár megis-
merte ifjú tanítványait.
Hegedülést tanított a kez-
dõknek Horvát Attila,
Mandáche Aurel pedig a
haladóknak, furulyázást
tanított a kezdõknek Ja-
kab Csongor és a haladók-
kal Legedi István foglalko-
zott, kobozt Kobzos Kiss
Tamás, éneket és táncot
pedig Nyisztor Ilona,
Csernik Mária és Bálind
Erzsi néni tanított. A kéz-
mûves foglalkozásokat
Bodó Judit, Vajda Éva és
Jakab Erika tartotta.

Sok pusztinai gyermek
iratkozott be a tanulásra,
sõt volt, aki ezt nagyon
komolyan is vette, és a ta-
nultakat sikeresen mutat-
ta be a záróünnepségen.

Az egyik napot kirándu-
lásra szántuk. Meglátogat-
tuk Magyarfalut és
Luizikalagort. Sajnos az út
miatt nem sikerült Láb-

nyikba is eljutnunk. Ma-
gyarfaluban megnéztük a
nyári óvódásokat, a temp-
lomba is bementünk, és el-
énekeltük az Ó, Szent Ist-

ván... és a Boldogasszony
anyánk egyházi énekeket.
Meglátogattuk Janku Lau-
ra szülõházát is. A kalagori
ferences templomban elõ-
adtuk a Lehullott a Jézus
vére éneket. Nagyon barát-

ságosak voltak a helybéli
nénik, akik még most is
hordják a népviseletet.

Minden este táncházzal
zártuk a napi programo-
kat. Voltak meghívottaink
is: Gyimesbõl az Ordasok
és Csobatfalváról Antal
Imre bandája, akik nagy
sikerrel mutatták be és ta-
nították táncaikat.

Az egyik délután finn- és
magyarországi vendégeink
is érkeztek, köztük Tytti
Isohookana-Asunmaa asz-
szony is, az Európa Ta-
nács egykori raportõre.
Másnap fogadta õket a
pusztinai plébános, majd
pedig a perzsóji polgár-
mester. Örültünk a látoga-
tásnak, és amikor elkö-
szöntek, azt mondták,
hogy „a szállás nem volt

ötcsillagos, de a szívetek
ötcsillagos volt!”

A pikniknap után a Ma-
gyar Házban felléptek a ta-
nárok és tanítványaik,
ahol mindegyik szakkör
bemutatkozott a heti
munka eredményeivel.

Külön köszönet a Szö-
vetség a Polgári Magyaror-
szágért Alapítványnak,
akiktõl az Óbudai Népze-
nei Iskola tanárai, tanítvá-
nyai kapták az útiköltség
nagy részét az ideutazás-
ra, ezt az összeget kiegé-
szítette a saját alapítvá-
nyuk, A Népzeneoktatá-
sért Alapítvány.

Köszönjük Bartha Mag-
dónak és Szõcs Katalinnak,
akik helybeli finom ételeket
fõztek. A kürtõskalácssütés
sem maradhatott ki, amit a
gyerekek sütöttek Vajda
Éva irányításával.

Nyisztor Ilona
www.pusztina.ro

A nagysikerû II. Pusztinai Zenetábor egyhetes rendez-
vényén részt vettek a budapesti Óbudai Népzenei Isko-
la növendékei és a csángóföldi pusztinai magyar tan-
nyelvû oktatásban részt vevõ diákok. Jó volt újra talál-
kozni a Pusztinai Magyar Házhoz érkezõ vendégekkel.
A gyerekeket a pusztinai iskolások, a tanárokat pedig a
Magyar Házban, illetve családoknál láttuk vendégül.
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